
Banchi trafila con solida struttura in ferro saldato, dotati di robusta catena. Gli ingranaggi ruotano su boccole autolubrificanti e
la catena, a differenza di altri banchi, è supportata da strisce di materiale antiusura. Hanno due velocità di trafilatura: la prima
in presa diretta e la seconda con rapporto di riduzione di 4:1 per i fili più grossi.
Sono disponibili nella versione standard o corta.

Drawbenches with stout structure in welded iron, provided with a strong chain. The gears rotate on self-lubricating bushes; the
chain also, unlike other benches, is supported by strips in antiwear material. They have two drawing speeds: the first one in top
gear and the second one  with reduction rate of 4:1 for larger section wires
They are available in standard version or short version. 

Bancs d'étirage avec une structure solide
en fer soudé, dotés de chaîne robuste.
Les engrenages tournent sur des boîtes
d'essieu à graissage automatique; la
chaîne aussi, contrairement aux autres
bancs, est soutenue par des bandes de
matériau antiusure. Ils sont dotés de
deux vitesses d'étirage: la première en
prise directe et la seconde avec un
rapport de réduction de 4:1 pour les plus
gros fils.
Ils sont disponibles dans la version
standard  ou courte.

Nuestros bancos trefiladora tienen una
estructura totalmente de acero y están
provistos de una cadena resistente. La
versión manual tiene 2 velocidades de
trefilado, la segunda con una relación de
reducción 4:1.
Están disponibles en versión estándard o
corta.

BANCHI TRAFILA A MANO
MANUAL DRAWBENCHES - BANCS D’ETIRAGE MANUEL - BANCOS TREFILADORA DE
MANO

BT80

BT180

COD.
mm. mm.

A
H

B

mm.
Kg

Lunghezza utile
usefull lenght
longeur utilé
Largo útil

Diam. max. a trafilare
Max. diam. to draw
Diam. max. à trafiler
Diám. máx de trefilado

BT80 850 6 1300x450x800h 48

BT180 1300 10 1800x450x800h 55
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Pinza per banco trafila a bloccaggio automatico. Grazie alle sue
dimensioni compatte permette di trafilare fili più lunghi rispetto
all'usuale sistema pinza-gancio. E' munita di ganasce in acciaio
temperato sostituibili ed è adatta a tutti i nostri banchi trafila.

Self-locking drawbench tong. Thanks to its reduced size it enables to
draw longer wires compared to the traditional pliers-hook system.
Equipped with replaceable hardened steel clamps and it's suitable to all
our draw benches.

Pince pour banc à tirer à blocage automatique. Grâce à ses
dimensions compactes elle permet d'étirer des fils plus longs par
rapport au système de pince-accrochage traditionnel. Est munie de
mâchoires en acier trempé remplaçables et est apte à tous nos bancs à
tirer.

Tenaza para banco trefiladora con auto-cierre. Gracias a sus dimensiones
compactas, permite trefilar hilos más largos con respecto al sistema usual
pinza-gancho. Posee tenazas de acero templado, que se pueden sustituir y es
apta a todos nuestros bancos trefiladoras.
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Supporto per trafile in wida. Permette di trafilare con noccioli in widia sui
banchi trafila manuali. Possono essere montate trafile con dimensione
corona max. mm 43x31

Holder for widia draw dies. Allows the drawing with widia cores on
manual draw benches. Draw dies with outside maximum dimension
43x31mm can be used.

Support pour filières en widia. Permet d'étirer avec des noyaux en widia sur
les bancs d'étirage manuel. On peut monter des filières avec une dimension
maximum de couronne de 43x31 mm.

Soporte para hileras en wida. Permite tirar con los núcleos en widia sobre
sobre los bancos para tirar manuales. Pueden ser montadas hileras con la
dimensión de la corona de máximo 43x31 mm. 

STW10

Tenaglia per tirare il filo a mano. Robusta e molto ben rifinita, può essere
usata, per fili di piccola sezione, in sostituzione del banco trafila.

Tong to draw the wire manually. Stout and very well finished, it may be
used, for wires of small section, instead of the drawbench.

Tenaille pour tirer le fil à la main. Robuste et très bien finie, peut être utilisée
pour des fils de petite section, à la place du banc d'étirage.

Tenaza para tirar el hilo a mano. Robusta y muy bien hecha, puede ser
utilizada para  hilos  de  sección pequeña, en substitución de la máquina
de tirar. 

TF10

STW10 290x110x18h 1,700

COD. A
H

B

mm. Kg

TF10 260x60x18h 0,700

COD. A
H

B

mm. Kg

BT180AT

BT180AT 250x95x20h 2,300

COD. A
H

B

mm. Kg

BT180T 240x70x70h 1,900

COD. A
H

B

mm. Kg

Pinza per banco trafila mod. BT180

Tong for draw bench mod. BT180 

Pince pour banc à tirer mod. BT180
Pinzas para banco trefiladora mod. BT180

BT180T
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